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tručné zprávy. 
z června  

Parlament schválil novelu zákona o 
penzijním připojištění, všechny strany se 
teď přou, kdo s touto myšlenkou přišel  
 
Komunistický předák Miroslav Grebeníček 
na tiskové konferenci odsoudil "sliby, 
žvásty a podvody" současné vlády a 
oznámil, že partaj postaví vlastní stínovou 
vládu. 

V budově Senátu se konal smuteční obřad 
rozloučení se senátorem Václavem 
Bendou, zúčastnili se ho všichni ústavní 
činitelé. 

David Rath zveřejnil případ z roku 1992, 
který svědčí o nepořádku kolem jednoho 
případu umírajícího pacienta, který byl 
určen k odběru transplantačních orgánů. 

14. červen 
Ministr Jaroslav Bašta připustil, že v tajné 
službě BIS existují znesvářené frakce, 
které omezují efektivitu její práce a 
vyjádřil naději, že nový ředitel Jiří Růžek 
zjedná nápravu  

Světová asociace novin WAN 
upozorňuje, že navrhovaná 
novela tiskového zákona v 
ČR odporuje svobodě tisku a 
apeluje na prezidenta Havla aby se proti 
návrhu zasadil svou autoritou  

Navrhovatel zákona, ministr Pavel Dostál, 
nemá tušení o jakou asociaci jde a tvrdí, že 
novela znamená rozšíření svobody slova  

pokračování na straně 2. 

Slovo vydavatele: 
á to ještě vůbec smysl? " 
ptali se mně někteří lidé, 
když jsem se jim zmínil o 

svém úmyslu vydávat celoaustralské 
noviny pro českou a slovenskou 
komunitu. " Jo, možná kdysi v dobách 
komunistického Československa, to 
každý hltal zprávy z domova. Ale 
teď?.. "  
Nešť...Já se domnívám, že je dobré a 
rozumné, aby komunita žíjící v 
Australii a okolních ostrovech, a která 
je původem z České a Slovenské 
republiky měla svoje noviny. Noviny, 
které by  informovaly o tom, co se 
děje uprostřed Evropy, co 
zajímavého se připravuje či 
odehrálo v Australii, nabídly 
rozhovory se zajímavými lidmi, 
napsaly o tom co kdo nabízí 
nebo hledá, a vůbec se radovaly, 
že jsme tady a nejme tam.. nebo 
naopak, jak kdo chce. 
Krajanské noviny mají určité 
zvláštnosti. Jsou jiné než 
obvyklý deník nebo týdeník, 
mají takovou zvláštní příchuť 
jedinečnosti. Proč? Ony totiž 
hovoří k malé skupince lidí, 
kterou spojuje pouze taková 
maličkost jakou je znalost 
jazyka. A je tu ještě jeden 
důležitý detail: tyto komunitní 
noviny se dělají většinou na 
koleně.  Nepodílí se na nich celý 
fundovaný a universitně vyškolený 
štáb reportérů, novinářů, sloupkařů, 
fejetonistů, sazečů a lámačů (či jak se 

všechny profese nazývají), ale stejně 
jako v tomto případě je tvoří malinký 

vydavatelský tým za pomoci celé řady 
nadšenců a ochotných přispěvatelů. 
Ani nám se jistě nevyhnout škodolibí 

tiskařští šotci, budeme ale se snažit 
aby jich bylo co nejméně, aby se nás 
dobře četlo, a abychom  byli opravdu 
co profesionálnější. 
Bylo by báječné, kdyby nám psali lidé, 
čtenáři ze všech koutů Australie i z 
celého Pacifiku. Aby se s námi i s 
vámi podělili o to, co chystají či už 
připravili, aby nám napsali o svých 
zážitcích a poslali své připomínky a 
náměty. Rádi uveřejníme také 
programy a připravované akce klubů a 
tělocvičných jednot a ostatních 
krajanských organisací v celé 
Australii. 
 
První číslo "Novin" vyjde koncem 
měsíce července. 
 
Budeme uveřejňovat vaše dopisy  
(i když se nebudeme ztotožňovat z 
názorem pisatelů) a reagovat na Vaše 
připomínky.  
Dovoluji si vám předem poděkovat, za 

to, že nás budete, číst, odebírat a že 
nám budete psát, takže ( jak by řekl 
můj dědeček) " neumřeme na úbytě..."  
Rádi pošleme NOVINY na ukázku vašim 
přátelům i  známým dáte-li nám vědět 

(telefonem, dopisem, e-mailem) 
adresu, nebo ještě lépe adresy, na které 
si přejete toto nulté číslo zdarma 
poslat. 
 
Noviny jsou zatím jen čtrnáctidenník, a 
zatím jen osmistránkový.., až se 
najdou dopisovatelé a přispívatelé, 
donátoři a abonenti, dárci a 
předplatitelé, spolupracovníci a rádci, 
může se stát čtrnáctidenník 
šestnástistránkovým a nebo dokonce,                 
týdeníkem.  
 

Rudolf Schuster 
prezidentem 

Slovenska 
 

Rudolf Schuster, nově zvolený 
prezident Slovenska se narodil 4. 
ledna, 1934. (Capricorn / česky 
Kozoroh.) Je ženatý, má dospělého 

syna a dceru a už 
je dvojnásobným 
dědečkem. - 
Napsal asi deset 

rozhlasových her a detektivek.  
Politicky je proslavený super-
komunista. Do komunistické strany 
vstoupil v roce 1964. V 1984 
dostal řád "Zásluha o výstavbu". V 
letech 1986 - 89 byl členem 
Ustředního výboru komunisticke 
strany Slovenska. V 1989 dostal 
"Řád práce". V 1990 ho Havel / 
Dienstbier převedl (s jinými 
komunisty, jako Ritou 
Klimovou/Mlynářovou, Slánskym, 
atd.) do diplomatické služby. Byl 
jmenován velvyslancem v Kanadě, 
funkci ze které MUSEL být v 1992 
odvolán podle tehdy nově 
schváleného lustračniho zákona. V 
1994 se vrátil do primatorské 
funkce Košic. Nyni je šéfem 
koaliční Strany občanského 
porozumění. Po vitězstvi prohlásil, 
že je ochoten spolupracovat se 

svým oponentem 
Mečiarem, jestliže bude 
chtít, a chce se nyni stát 
"poslem usmirenia". Též 
se hodlá setkat s pres. 
Havlem a prohlubovat 
Česko - Slovenske vztahy.  
/Josef  Schrabal/ 
 
 
 
Redakce těchto právě 
vznikajících novin 
hledá spolupracovníky, 
dopisovatele  s TAS, 
QLD, N.T, V, SA, NZ v 

jazyce slovenském, českém, 
moravském i  
            slezkém. 
 

 
Na návštěvě u VIKTORA 
FISCHLA 
 
Jeruzalémští kohouti Viktora Fischla. 
 
Zazvoníte-li u  jeruzalémského bytu 
spisovatele, překladatele a publicisty 
VIKTORA FISCHLA, přivítají vás 
nejen vlídní hostitelé, ale také 
desítky kohoutů. Pyšní a rozkročení 
kohouti na vás v barvách, v 
keramice, porcelánu, oleji, a v 
dalších materiálech pátravě shlížejí 
všude. Dokonce i na záchodě.  
Přicházejí sem z celého světa, jako 
pozornost, pozdrav  i uznání od 
přátel i neznámých čtenářů. 
Viktor Fischl alias AVIGDOR 
DAGAN našel svůj domov v roce 
1949 v Izraeli, jeho osudy se však 
začaly odvíjet  před 87 lety, přesněji 
30. června 1912 v Hradci Králové, 
tehdy v rakousko-uherské 
monarchii.  V Československu 
prožíval první léta samostatného 
státu, během 2.světové války působil 
v Londýně a po odchodu do nově 
vzniklého státu Izrael zastupoval 
svou novou vlast jako vyslanec mj. i 
v Polsku, Japonsku a Rakousku.   
Po 8 let stál – jako 1. tajemník – po 
boku Jana Masaryka. Knížka 
nazvaná HOVORY S 
MASARYKEM, kterou z těchto 
setkání vytěžil, se však k českým 
čtenářům legálně dostala až 40 let 
po prvním českém vydání v Izraeli 
(1952).  Jistě i proto, že Fischl se v 
závěru svého díla přiklání k 
hypotéze o nepravděpodobnosti 
Masarykova dobrovolného odchodu 
ze světa. 
Ze spisovatelovy obsáhlé tvorby 
(zahrnující  básnické sbírky, 
povídky,  romány i knihy 
politického i dokumentárního 
charakteru) uveďme alespoň román 
„Píseň dětství ( za nějž Fischl održel 
v r. 1947 prestižní cenu v Soutěži 
evropského literárního klubu), 
„Povídky z Jeruzaléma“, filozofický 
román „Dvorní šašci“ ( k němuž 
koupil filmová práva americký 
režisér českého původu Miloš 
Forman), či lyrický román 
„Kuropění“. 
 
V našem obsáhlém rozhovoru, k 
němuž jsme se sešli letos na jaře v 
Jeruzalémě, jsme se dotkli téměř 
všeho – na samém počátku jsem se 
však Viktora Fischla zeptala na to, 
co mě už dlouho zajímalo: jak se 
vlastně zrodilo jeho hebrejské 
jméno AVIGDOR DAGAN? 
 
Tak to musím začít trochu od Adama. 
Když jsem v roce 1949 přišel do 
Izraele, tak jsem byl skoro okamžitě 
 
pokračování na straně 6. 
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


























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Lepší drzé čelo než poplužní dvůr  
Takové úsloví měly naše báby a prabáby, a 
právě na ně jsem si vpomněl včera, když 
jsem slyšel v rozhlase Miloše Zemana, 
když rozvažoval na téma "česká 
žurnalistika". Není pravda, že Miloš 
Zeman odsuzuje všechny české novináře, a 
jen padouch by mohl něco takového 
prohlásit! Uznává hned dva české 
novináře: Karla Havlíčka Borovského a 
Ferdinanda Peroutku.  
 
Oba mají pro Miloše Zemana jednu 
základní kvalitu: jsou mrtví. Kdyby byli 
živí... Dovede si někdo představit míru 
brutálního vtipu, jakým by Havlíček 
sjížděl Miloše Zemana a jeho skvadru? 
Dovede si někdo představit ostří 
analytického skalpelu Ferdinanda 
Peroutky, jakým by pitval zdechlinu 
Zemanovy vlády? Jenže takové 
představování není k ničemu, neboť, 
bohužel, jeden i druhý novinář nejsou 
mezi námi a patří historii.  
 
Takže k výrokům Miloše Zemana o 
novinářích lze přidat i póvl, který se 
vydává za novináře. Pozor, on neřekl, že 
"někteří noviáři jsou póvl", on označil celý 
stav za póvl, který se za novináře toliko 
vydává. Jako v každé profesní skupině 
jsou i mezi novináři lidé méně seriózní i 
docela neseriózní ba i tací, jaké by za póvl 
označil i ten nejtolerantnější pozorovatel. 
A zase, kdyby to řekl nějaký strejc v 
hospodě - jenže toto řekl premiér vlády, 
která právě předložila návrh zákona 
zásadně omezující svobodu tisku. Jak jinak 
to kvalifikovat, než jako štvaní vůči 
podstatné součásti demokratického života? 
Tenhle výrok lze zařadit do stejné 
kategorie, jako Goeringovo slavné "když 
slyším slovo kultura, sahám po revolveru". 
Takto hovoří ten, kdo se danou skupinou 
cítí ohrožen.  
 
Novináři lžou a oni evidentně lžou, řekl 
dále Miloš Zeman, a zase, neřekl "někteří 
novináři lžou", protože by se ho mohli 
zeptat - kteří a zda to může nějak dokázat. 
Podle něho tedy "všichni novináři lžou". 
Nepamatuju se, že by nějaký novinář takto 
razantně prohlásil, že "všichni politici 
lžou". Jistě, novináři se pozastavují, když 
ten či onen politik někdy lže, jako 
například evidentně lhal Miloš Zeman při 
slavné Bamberské aféře. A závěrem uvedu 
ještě jeden Zemanův autentický výrok: 
vláda tady není kvůli novinářům. To je 
samozřejmě pravda. Vláda tu není kvůli 
novinářům, vláda je tu kvůli občanům, 
jimi je placena a jim má sloužit. Novináři 
mají za úkol ptát se na to, co chce vědět 
veřejnost, pozorovat to, co zajímá 
veřejnost, shromažďovat a předávat 
veřejnosti informace, mimo jiné o činnosti 
vlády. Není divu, že Miloš Zeman, politik 
poznamenaný lží a neúspěchem, se na 
takovou činnost dívá nevraživě, rozhazuje 
kolem sebe nadávky a sní o represi.  
(Oldrich Neff a jeho pes) 

 

Vážení čtenáři, napište nám, zda-li 
je tento styl a formát zpráv,  pro 

Vás vyhovující. 

   
Za zničenie pamiatky by 
Alexander Rezeš mohol dostať aj 
dva roky väzenia  
BANSKÁ ŠTIAVNICA (SME - ks) - 
Kauza Rezešov bazén by sa viac ako rok 
po rozsiahlej medializácii tohto závažného 
prípadu zdevastovania kultúrnej pamiatky 
mala dostať na súd. Aby sme pripomenuli, 
košický magnát Alexander Rezeš po 
odkúpení renesančno-barokového objektu 
č. 19 na Trojičnom námestí v Banskej 
Štiavnici zbúral celý jeho interiér, v 
ktorom boli vzácne stropy, klenby, okná a 

iné architektonické prvky z renesančno-
barokového obdobia, a vybudoval si tam 
bazén. Najskôr sa prípadom na podnet 
banskoštiavnických pamiatkarov a Spolku 
Banskej Štiavnice 91 zaoberali orgány 
Okresného úradu v Banskej Štiavnici. 
Vinou prežitých zákonov a obmedzených 
možností štátnej správy Alexander Rezeš 
ako vlastník objektu dostal len pokutu 
5500 korún a napomenutie. Potom sa na 
podnet pamiatkarov prípadom zaoberala 
Okresná prokuratúra v Žiari nad Hronom a 
po nej tamojší okresný úrad vyšetrovania. 
Až 19. mája t. r. vzniesol vyšetrovateľ 
obvinenie voči A. Rezešovi za zneužívanie 
vlastníctva. Šetrenie a prípravné konanie 
prípadu má trvať približne do konca júna, 
až potom sa dostane na prokuratúru a súd. 
Obvinenému hrozí trest odňatia slobody 
do dvoch rokov alebo peňažná pokuta či 
prepadnutie veci. Jeho čin by mal byť 
podľa mienky niektorých obyvateľov 
Banskej Štiavnice, ale i historikov umenia 
výstrahou pre všetkých, ktorí sa takto 
necitlivo a arogantne stavajú k historickým 
dokumentom doby. 
sme 

b B 
Zajímavost nebo další tunel? Napsal Jan 
Halva: 
V páteční Svobodě (Moravské noviny pro 
okresy Ostrava, Karviná, Frýdek - Místek, 
Nový Jičín a Vsetín) byl článek "Frýdek - 
Místek zřejmě pochybil". Článek 
pojednával o převodu 36500 akcií po 
minimálně 1500 Kč patřících původně 
Frýdku - Místku na obec Šleglov. Novináři 
zjistili, že tato obec patřící do okresu 
Šumperk má podle Malého lexikonu obcí 
ČR z roku 1998 celých 31 obyvatel, 
přičemž ve věku 15 - 59 let jich je pouze 
18. Tedy akcie za 54,75mil Kč koupila 
maličká obec nemající ani poštu, školu, 
dokonce ani vodovod. Přitom nákup na 
jednu osobu činil 1,77mil Kč 
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Vyhnání z Evropy 

Neschopnost politických špiček okrade 
každou rodinu o sto tisíc korun 

I když to tak na první pohled nevypadá, 
občané České republiky procházejí v 
těchto měsících přelomovým stadiem, 
které ovlivní jejich životy na řadu dalších 
let. Je totiž téměř stoprocentně jisté, že 
země na podzim obdrží od Evropské 
komise negativní hodnocení a 
pravděpodobně vypadne z elitní skupiny 
kandidátů na vstup do Unie. Tento fakt již 
připustilo několik členů vlády, prakticky 
celá opozice a podle průzkumů veřejného 
mínění si totéž myslí i šest z deseti 
zdejších občanů (STEM, duben/99). Co to 
pro nás znamená a jsou naši rozhádaní 
politici ještě schopni tomuto vývoji 
zabránit?  
 
Tygr ztratil dech  
Český ústup ze slávy nastal kolem roku 
1997. Silácké výroky několika ekonomů o 
"východoevropském tygru", přiživované 
Klausovým mýtem o veleúspěšné 
ekonomické reformě, se střetly s tvrdou 
realitou právě před dvěma lety: Česko 
obdrželo jako nový přidružený člen 
hodnocení kritizující špatnou státní správu, 
diskriminaci romské menšiny a špatné 
bankovnictví. Text samozřejmě obsahoval 
i zdvořilostní chválu, ale po premiantství 
byla veta.  
Následující hodnocení z léta 1998 dopadlo 
ještě podstatně hůř. Unie sice nestanovila 
žádné pořadí, pozorovatelé se ale shodli na 
tom, že z šesti nejžhavějších kandidátů 
udělalo Česko pro vstup do Unie za 
sledovaný rok nejméně a že naši pozici v 
peletonu zaujalo postsovětské Estonsko.  
Až do letošního jara měla perspektiva 

členství v EU kromě motivace k rychlé 
transformaci země, lákavé možnosti 
pracovat a studovat na Západě či cestovat 
bez hranic i podobu neurčité ekonomické 
pomoci. Březnový summit EU v Berlíně 
tuto neurčitost upřesnil: Unie stanovila, 
kolik peněz z jejích fondů mají přidružené 
země možnost získat v letech 2000-2006 
na konkrétní projekty v problémových 
regionech. Nejde o žádnou almužnu, neboť 
jedenáctka kandidátů si mezi sebe v tomto 
období rozdělí sice "jen" 7,28 miliardy 
eur, ovšem na země přijaté v první elitní 
skupině připadne už 40 miliard eur, tedy 
podle nynějšího kurzu zhruba 1,4 bilionu 
korun (čerpat je zřejmě bude možné po 
rozhodnutí o přesném termínu vstupu).  
List MfD (Mladá Fronta alias Dnes) 
přitom přinesl v minulém týdnu podrobný 
propočet toho, o jaké peníze v případě 
České republiky jde. Stručně řečeno -- 
pokud budeme z první vlny rozšíření Unie 
vyřazeni, přijde tento stát v průběhu 
příštích sedmi let (samozřejmě kromě 
nevyčíslitelného prospěchu občanů) 
minimálně o 200 miliard korun. Jinak 
řečeno, jen v souvislosti se vstupem do EU 
okrade nynější politický pat každou 
čtyřčlennou rodinu zhruba o sto tisíc 
korun.  
 
Nula od nuly pojde  
A co na to sami politici? "Stejnou nebo i 
větší částku bychom stejně museli 
vynaložit na komplementaci práva, na 
nové úředníky a podobně, takže nakonec 
nula od nuly pojde," vysvětluje stínový 
ministr Jan Zahradil. Nemuseli bychom ale 
stejně všechny změny v rámci reformy 
země bez ohledu na vstup do Unie 
provést? "To ano, ale v delším časovém 
horizontu," dodává Zahradil. Podle něho 
(jako podle celé ODS) je lepší počkat a 
vyjednat pro vstup "lepší podmínky". V 
čem jsou ale ty stávající špatné, to zatím 
ODS nespecifikovala. Nepřesvědčuje ji ani 
příklad Portugalska, které přijalo členství 
hned, poté získalo během jedné dekády 
rozvojovou pomoc ve výši 22 miliard eur a 
proměnilo se díky tomu v prosperující 
zemi."To byla jiná doba, teď vstupuje 
mnohem více států najednou," odbývá 
otázku Zahradil.  
Pomineme-li ODS, která o brzký vstup do 
klubu civilizovaných západních zemí 
neusiluje a navrhuje soustředit se zatím na 
vlastní, českou cestu, ostatní 
nekomunistické strany chtějí vstoupit do 
EU co nejdříve. Nemohou se ale shodnout 
na způsobu a také na tom, kdo vlastně onu 
cestu brzdí.  
"To neschopnost vlády připravit 
odpovídající zákony nás připravuje o 
desítky miliard ročně," říká Karel Kühnl z 
Unie svobody. Podle opozice vláda 
pracuje pomalu a oficiální čísla dávají 
tomuto tvrzení za pravdu: oproti plánu 
jsme zatím převzali méně než třetinu 
směrnic EU a zpoždění každým rokem 
narůstá.  
"Výsledkem nezájmu předchozích 
pravicových vlád je naprosto katastrofální 
situace v personálním zabezpečení 
legislativních útvarů našich ministerstev," 
vysvětluje pomalost vicepremiér 
Rychetský. Zemanův kabinet nyní přišel s 
nápadem, jak přijímání zákonů urychlit. 
Podle něj by směrnice EU přijímala jen 
vláda svým nařízením a parlament by 
dodatečně rozhodl, zda chce o normě 
jednat také, nebo ne. Podobná taktika se v 
některých zemích EU uplatňuje, například 
ve Francii. ODS je zásadně proti, ostatní 
kluby se zatím nerozhodly.  
Mě zajímá obsah  
Vážnost situace potvrdil i velvyslanec EU 
v Praze Ramiro Cibrian, který pro 
agenturu Reuters minulý týden prohlásil, 
že čeští politici zatím v zavádění reforem 
nutných pro členství v EU pokročili málo. 
Všichni zainteresovaní se přitom shodnou 

na tom, že klíčovým elementem pro 
úspěšný postup na evropské cestě je 
stabilní většinová vláda. Kromě dílčích 
zákonů by totiž taková vláda mohla 
prosadit řadu nepopulárních, ale 
nezbytných kroků v ekonomice 
(liberalizace cen, privatizace, penzijní 
reforma).  
"Za existence opoziční smlouvy na to není 
prostor. Odpovědnost nese Klaus a Zeman. 
Klaus pro rychlý vstup do Unie není, je 
tedy na Zemanovi, aby sjednal většinu," 
odpovídá předseda lidovců Jan Kasal na 
otázku, zda není čas založit účelovou 
koalici s jasným úkolem prosadit vstup do 
EU. Sociální demokrat Rychetský vidí 
chybu jinde. "Situace se po volbách 
nezměnila a kromě KDU není jiný partner 
k doplnění vlády na většinovou," soudí. A 
první místopředseda Unie svobody Karel 
Kühnl rovněž neplane politickou aktivitou. 
"Strašné není, že máme zpoždění, ale že 
nejsme na správné cestě," říká. "Jediným 
řešením je odchod současné vlády. Vy se 
ptáte, co pak? Já se nechci bavit o tom, 
kdo s kým. Mě zajímá jenom obsah." A co 
je tedy Unie svobody ochotna pro rychlý 
vstup do EU udělat? "Jsme připraveni 
podpořit každý návrh, který urychlí 
legislativní práci," uzavírá KČhnl.  
Největší aktivitu zatím podle zákulisních 
informací vyvíjí Josef Lux, který se snaží 
nejpozději do podzimu sestavit koalici 
"113", tedy právě ČSSD, KDU a US. 
Úspěšný ale zatím není. I levé křídlo US 
totiž po Zemanovi chce, aby se nová 
koaliční vláda ujala moci s plnou parádou, 
tedy i s vyslovením parlamentní důvěry, 
kdežto premiér by rád nový kabinet 
vydával pouze za "obměnu" svého 
dosavadního týmu.  
Marek Švehla  

Kk 
Exriaditeľ sledovačky SIS Gejza V. si 
nechal za peniaze SIS zrekonštruovať 
rodinný dom  
BRATISLAVA (SME - pt) - Bývalý 
riaditeľ odboru sledovania SIS Gejza V., 
ktorý je trestne stíhaný zo spoluúčasti na 
zavlečení Michala Kováča ml., bol v 
týchto dňoch obvinený aj z trestných činov 
podvodu a vydierania. Oznámil to včera 
šéf vyšetrovateľov J. Ivor, podľa ktorého 
mal Gejza V. svojím konaním poškodiť 
SIS najmenej o 960-tisíc korún. Ivor 
konštatoval, že škoda vznikla tým, že 
Gejza V. v marci 1997 navštívil majiteľa 
stavebnej firmy, ktorá na zákazku SIS 
rekonštruovala jeden z jej objektov „a pod 
hrozbou, že sa postará o to, aby jeho firma 
stratila zmluvný vzťah s objednávateľom, 
prinútil ho presunúť pracovníkov na 
rekonštrukciu a prestavbu jeho osobného 
rodinného domu v obci Hrnčiarovce v 
okrese Trnava“. Stavbári na jeho dome 
odrobili šesťtisíc pracovných hodín. „Boli 
to prostriedky SIS, ktoré boli použité na 
prestavbu rodinného domu. Neoprávnenou 
fakturáciou na účet SIS Gejza V. spôsobil 
škodu najmenej 960-tisíc korún,“ vyhlásil 
Ivor. Podľa jeho slov tieto skutočnosti boli 
zadokumentované dvoma domovými 
prehliadkami a výsluchmi svedkov. 
„Vyšetrovateľ Gejzu V. zadržal, 
prokurátor predložil návrh na jeho vzatie 
do väzby, avšak tak ako v prvom prípade 
sudca tento návrh neakceptoval a opätovne 
zadržaného prepustil na slobodu,“ 
konštatoval J. Ivor. (SME)  

C    8    c 
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Velká Británie 

James Bond by zaplakal 

Pomsta špiona Tomlinsona není pro MI6 
legrace  
 
Dosud nevídanou potupu nyní utrpěla 
britská špionáž, známá pod zkratkou MI6. 
Už tři týdny jsou na internetu přístupná 
jména a působiště více než sta jejích 
důstojníků, kteří pracují pod 
diplomatickým krytím po celém světě. 
Průšvih je o to trapnější, že v něm má 
zřejmě prsty muž, který byl dosud 
britským úřadům spíše jen pro smích. Jde 
o Mohameda al-Fayeda, egyptského 
milionáře a majitele luxusního 
londýnského obchodního domu Harrods, 
známého na veřejnosti svými poněkud 
paranoidními teoriemi -- zejména svým 
přesvědčením, že MI6 stála v pozadí 
automobilové nehody v Paříži v srpnu 
1997, při níž zahynul jeho syn Dodi spolu 
s princeznou Dianou.  
 
Příběh zlomeného člověka  
Klíčovou osobou ve spletitém příběhu 
však není al-Fayed, nýbrž někdejší 
zaměstnanec britské tajné služby Richard 
Tomlinson. Právě jeho, kdysi nadějného 
špiona, který s úspěchem operoval v jámě 
lvové (v Moskvě), britské ministerstvo 
zahraničí nyní obvinilo, že je autorem 
zveřejněného seznamu. Tomlinson, jenž se 
dnes ukrývá v jednom hotelu v Ženevě, to 
popírá. "Jsem připraven se do Británie 
vrátit a dokázat, že za to nemůžu, pokud 
dostanu záruku, že nebudu hned zatčen," 
uvedl před několika dny. Britské úřady 
však nejsou ochotny s ním vyjednávat.  
Dnes šestatřicetiletý, zlomený, zoufalý, a 
především zcela bez peněz se ocitnuvší 
Tomlinson má za sebou pohnuté životní 
peripetie, které dávají tušit, že internetový 
seznam asi přece jen bude jeho dílem. 
Rozjezd jeho kariéry byl slibný: jako 
absolvent univerzity v Cambridgi 
začátkem 90. let hravě zvládl přijímací 
testy tajné služby (ta se o něj začala 
zajímat na doporučení univerzitních 
kolegů), prošel šestiměsíčním cvičením a 
brzy byl vyslán na stáž do Ruska. Poté se 
mu podařil velký gól: infiltroval se do 
íránské firmy, o níž se MI6 domnívala, že 
v Británii shání materiály k výrobě 
chemických zbraní. Následovala mise v 
Bosně. A právě na Balkáně se utrhl 
kamínek, který nakonec zřejmě uvedl do 
chodu současnou politickou lavinu. 
Tomlinson byl v Bosně svědkem několika 
brutálních scén, které ho psychicky 
položily na lopatky. Mimo jiné byl u toho, 
když jednu mladou ženu v sarajevské ulici 
roztrhaly šrapnely minometného granátu. 
Vrátil se do Londýna, kde na něj čekala 
další pohroma: jeho přítelkyně umírala na 
rakovinu. Brzy poté se svým šéfům svěřil, 
že trpí sebevražednými depresemi.  
 
S pomocí internetu  
Mnohé organizace a firmy na světě, které 
vysílají své lidi do nebezpečných oblastí, 
jsou na takové situace připravené a 
traumatizovaným kolegům umožní oddech 
a odbornou péči. MI6 se s tím však -- 
alespoň podle dostupných informací -- 
vyrovnala po svém. Nedostatečně 
tvrďáckého špiona v roce 1995 propustila, 
a to nepříliš vybíravým způsobem: když 
Tomlinson jednou ráno přišel do práce, 
zjistil, že jeho identifikační průkaz již 
neotevírá dveře do budovy. Vyhozený muž 
sice dostal odstupné a MI6 mu sehnala 
zaměstnání v jedné bance v londýnském 
City, ale tam se mu nelíbilo, takže po 
několika měsících odešel. Ocitl se na 
dlažbě -- a v tu chvíli se v něm zrodilo 
odhodlání, že se tajné službě pomstí. 

Nejdříve se pokusil MI6 žalovat, z toho ale 
sešlo, protože zpravodajský úřad je v 
tomto ohledu chráněn zákonem. Napsal 
tedy knihu o svých špionských 
zkušenostech a bez úspěchu se ji pokoušel 
dát vydavatelům na Novém Zélandě, v 
Austrálii a v USA. Nakonec skončil na půl 
roku ve vězení: britské úřady ho obvinily, 
že porušil zákon o ochraně utajovaných 
dat. Na svobodu se dostal loni v dubnu a z 
Británie odjel.  
Až do té doby byl jeho případ spíše 
příběhem o lidské smůle a zatrpklé snaze 
dosáhnout zadostiučinění. Loni však získal 
nový rozměr: Tomlinson začal pomocí 
internetu a elektronické pošty šířit 
nejrůznější konspirační teorie, třeba tu, že 
se MI6 podařilo za velké peníze získat 
agenta ve vedení Bundesbanky, který 
prozradil německé pozice při jednáních o 
uzavření maastrichtské smlouvy. Loni v 
prosinci Tomlinson vzbudil na britské 
mediální scéně krátký, ale silný rozruch, 
když označil šéfredaktora listu The Sunday 
Telegraph Dominica Lawsona za 
placeného agenta MI6. Sám Lawson i 
Tony Blair to ihned dementovali, ale 
Tomlinson se nezastavil: na internetu brzy 
poté zveřejnil jména osmi nejvyšších 
bossů britské tajné služby -- šlo 
samozřejmě o lidi, kteří rozhodovali o jeho 
vyhazovu. Největší ohlas však získala jeho 
teorie o údajném plánu britské špionáže 
spáchat atentát na Slobodana Miloševiče v 
roce 1992, kdy jezdil do Ženevy na mírová 
jednání o Bosně. Při průjezdu tunelem měl 
být řidič jeho vozu oslněn laserovým 
reflektorem z protijedoucího automobilu.  
 
Ve světě konspirace  
Právě tato teorie asi vzbudila pozornost 
Mohameda al- Fayeda, přesvědčeného, že 
princezna Diana byla zavražděna, neboť si 
jako matka mladých britských princů 
chtěla vzít muslima Dodiho. Plán týkající 
se Miloševiče se přesně hodí na 
konspirační vysvětlení autonehody v 
Paříži. Tomlinson navíc v této souvislosti 
věděl další věc: "V roce 1992 jsem narazil 
na spis s číslem informačního zdroje 
britské zpravodajské služby v pařížském 
hotelu Ritz," vysvětlil v nedávném 
rozhovoru pro jednu britskou televizi. "Byl 
to tentýž člověk, který seděl za volantem 
Dianina vozu, Henri Paul. Vím, že se na 
jeho bankovním účtu krátce před nehodou 
objevila velká suma peněz, zcela určitě to 
byly peníze od MI6," dodal, a dal tak jasně 
najevo, kam míří. Aby tajná služba 
navedla Dianin mercedes do tunelu, kde 
byly vhodné podmínky k laserovému 
oslňování, podplatila -- a obětovala -- svou 
spojku Henriho Paula. Tomlinson také 
uvedl, že se loni v srpnu s al-Fayedem 
sešel ve francouzském Saint- Tropez, aby 
mu vše řekl osobně. "Al-Fayed mi zaplatil 
cestovní výdaje," podotkl.  
Zároveň však tento muž v posledních 
měsících opakovaně dával najevo, že má v 
zásobě další eso: jména důstojníků MI6, 
kteří pracují pod diplomatickým krytím. 
"Pokud jde o jména, neudělám to, nebudu-
li muset," napsal začátkem dubna v e-
mailu listu The Sunday Times. "Měl bych 
ukončit to násilí, které na mě MI6 páchá, 
aby mě pokořila. Ale souhlasím, teď na to 
není ta pravá chvíle."  
Zdá se, že pravá chvíle nastala 10. května. 
Tehdy se seznam důstojníků objevil, a sice 
na webové stránce amerického magazínu 
Executive Intelligence Review 
(http://www.eirna.com/html/magazine/) 
coby příspěvek od "neznámého adresáta". 
Pikantní na celé věci je ovšem to, že 
majitelem listu je výstřední americký 
novinář Lyndon LaRouche, který je známý 
svou posedlostí konspiračními teoriemi a 
který -- jaká náhoda -- se dobře zná s al- 
Fayedem, neboť spolu kdysi 
spolupracovali. K jeho krédu patří tvrzení, 
že si satan za Hitlerova následovníka 

vybral prince Filipa, manžela britské 
královny Alžběty II. A americký 
viceprezident Gore je podle něj "agent 
britského královského trůnu, jenž se snaží 
mít v hrsti celou planetu". Další podobné 
perly lze nalézt ve výše zmíněném 
magazínu.  
 
MI6 není KGB  
Kruh, vedoucí ke zveřejnění seznamu, se 
zde uzavírá -- odhlédneme-li od toho, že 
Tomlinson, al-Fayed i LaRouche vše 
popírají. Co tedy může MI6 dělat, aby 
zabránila dalším pohromám? Příliš na 
vybranou nemá.  
"Britské zákony chrání práva jednotlivce 
do té míry, že tajná služba nemá 
prostředky, jak proti Tomlinsonovi 
zakročit," napsal v komentáři k celé věci 
Oleg Gordijevskij, důstojník KGB, který 
za studené války pracoval pro Brity. "Můj 
někdejší zaměstnavatel KGB by ho prostě 
unesl a zastřelil, anebo navždy zavřel do 
blázince. Pro MI6 teď musí být frustrující, 
že nemá podobné pravomoci jako KGB."  
Teodor Marjanovič, Londýn  
(Autor je redaktorem BBC.)  
 
"Tomlinsonův seznam"  

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












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










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 
-- ZP --  

* 
Nové slovo ... o konsenze  
Dnes počúvame čísla, ktoré u tých, čo žijú 
(ako sa hovorí) "z ruky do úst" môžu 
vyvolať hrôzu. Z rodinných rozpočtov sa 
budú musieť odrátať značné sumy. 
Nezanedbateľný počet domácností sa už 
naozaj dostáva na hranicu únosnosti. 
Vláda teraz žiada od tých, čo žijú zo 
svojich platov a miezd, aby po nejakú 
dobu zniesli ich príliš malú výšku, aby 
zachovali pevné nervy a neštrajkovali. 
Dokonca aj od opozície žiada pochopenie 
tejto neľahkej situácie. Skrátka, chcela by 
dosiahnuť celospoločenský konsenzus...  

Základom konsenzu v ekonomickej oblasti 
bola tripartita, dohoda vlády a zástupcov 
zamestnávateľov i pracujúcich. Lenže 
odborári už signalizujú podozrenia, že ich 
chceli obísť, že vlastne, aspoň čo sa týka 
balíčka opatrení, boli postavení pred 
hotovú vec a od nich sa iba očakával 
súhlas. Ak odborárski lídri nechcú 
prinajmenšom ohroziť svoje postavenie a 
stratiť dôveru tých, čo reprezentujú, ten 
súhlas budú môcť dať len podmienečne. 
Sú totiž už pod dosť veľkým tlakom a ten 
sa bude zväčšovať.  
Prípadné kompenzácie nepriaznivých 
dopadov opatrení vlády sú iba čiastkou 
problému. Od pracujúcich sa chce, aby sa 
uskromňovali. Trúfam si povedať, že budú 
ochotní priniesť ešte väčšie obete vtedy, ak 
jasne pochopia ich zmysel. Nejde tu iba o 
zahasenie požiaru a elimináciu škôd, nejde 
iba o to, aby sa kurz koruny upevnil, ale o 
to, aby hospodárska politika tejto krajiny 
mala jasné smerovanie. Ruský bájkár 
Krylov popísal situáciu, že raz uviazol v 
bahne voz, do ktorého bola zapriahnutá 
labuť, šťuka a rak. Každé z týchto zvierat 
síce ťahalo z celej sily, ale šťuka ťahala 
voz do vody, labuť do oblakov a rak 
niekam na suchšie miesto. Bájkár ukončil 
svoj príbeh slovami, že nemôžeme 
posúdiť, kto to zavinil, ale ten voz doteraz 
trčí na onom mieste.  
Myslím si, že naša verejnosť sa ani tak 
neobáva materiálnych obetí, ako toho, že 
nebudú mať väčší zmysel. Predpokladom 
konsenzu je pochopenie spoločného 
zámeru a stanovenie úloh pre každého, pre 
každého bez výnimky. Konsenzus 
predpokladá totiž vieru v dosiahnutie 
spoločného cieľa, v spoločné víťazstvo. 
Pohne sa voz našej ekonomiky žiaducim 
smerom, alebo s ním súčasný záprah 
nedokáže pohnúť, pretože bude chýbať 
pochopenie spoločného cieľa? Treba 
veľmi dôrazne povedať, že uskromňovanie 
sa bude žiadať od tých, ktorí sa za 
pomerne krátky čas už jednoducho 
uskromňovať nebudú môcť.  
Klame si takpovediac do vrecka ten, kto si 
myslí, že konsenzus na podporu súčasnej 
vlády bude stopercentný. Od strán, ktoré 
sú naľavo od stredu treba očakávať, že vo 
vyslovovaní súhlasu budú čoraz 
obozretnejšie. Je potrebné práve dnes 
pripomenúť, kto dával voličom 
ľahkomyseľné sľuby a kto ich pripravoval 
na neľahké časy.  
Peter Greguš 

* 
Proces s Grebeníčkem seniorem byl 
rozdělen a odročen na 2. září. Na dva 
samostatné případy rozdělil senát Okresního 
soudu v Uherském Hradišti hlavní líčení s 
bývalými vyšetřovateli komunistické Státní 
bezpečnosti Vladimírem Zavadilíkem a 
Aloisem Grebeníčkem, otcem předsedy KSČM 
Miroslava Grebeníčka. Grebeníčkův obhájce 
předal soudu opět lékařský posudek, podle 
něhož se jeho klient jednání nemůže zúčastnit. 
Sedmasedmdesátiletý Grebeníček byl 
zástupcem velitele vyšetřovacího oddělení 
uherskohradišťské StB; osmasedmdesátiletý 
Zavadilík zastával funkci staršího 
vyšetřovatele. Obžaloba oba muže viní z 
ublížení na zdraví s následkem těžké újmy, 
jehož se měli dopustit při výslechu politických 
vězňů v letech 1948 až 1951 v 
uherskohradišťské věznici.  
(britské listy) 


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Československý Country Club patřil 
Čechoslovákům. 

 
Na  setkání "všech posrpnových 
exulantů", jak zněla pozvánka, 
nevypadalo na počátku  nic 
mimořádně, už proto, že oba velké 
sydnejské kluby připravují v průběhu 
celého roku pestrou řadu akcí. 
Sydnejský Country Club ovšem 
tentokrát překvapil všechny 
návštevníky a pravděpodobně nakonec 
i sám sebe. V neděli, 20. června 1999, 
se do Kemps Greek, sydnejské čtvrti, 
jež  rozhodně neleží v blízkosti centra 
a dostupné městské dopravy, vypravilo 
na 600 návštěvníků.  
Pozvánka slibovala příjemně strávené 
odpoledne ve společnosti přátel 
(Čechů i Slováků), dobrého jídla a pití 
a také hudby. K příjemným prožitkům 
ale patří - vedle kulinářských hodů - i 
umění. A tak pořadatelé otevřeli dveře 
dokořán a dali prostor i umělcům. 
Milovníci (či lépe asi milovnice) 
keramiky, porcelánu i dalších 
užitečných a nápaditých předmětů do 
domácnosti mohli nejen obdivovat, ale 
hned si i odnést domů hezké výrobky, 
které tu nabízela skupina českých 
výtvarníků: Jitka Hosáková, Jitka 
Kopřivová, Věra Pařilová, Ljuba 
Siedlová, Vladimír Tichý a Lída 
Volková.  
Celé odpoledne - pozvánka slibovala 
programovou náplň už od 11 hodiny 
dopolední až do dvacáté hodiny 
večerní -  slavnostně otevřeli 
významní hosté, kteří si tuto příležitost 
k setkání  nenechali ujít: velvyslanec 
České republiky ing  Josef Sládek, 
slovenský honorární konzul v Sydney  
JUDr Miro Kollár,   ředitel Českých 
aerolinií Luboš Frank  a pozvání  přijal 
i generální konzul České republiky 
JUDr Ivan Záleský.  A pak už se 
zábava rozproudila opravdu naplno: 
kapelu Vojty Cíny, vystřídalo později 
trio  (Mirek Koutský, Václav Pečenka, 
Gracián Habián) s lidovými písněmi z 
moravského Slovácka a  nakonec se 
dostavila i Dechová kapela. Fronty 
před občerstvením  se nezmenšovaly 
ani s narůstajícím odpolednem a jen 
díky krásnému slunečnému počasí se 
se davy návštěvníků mohly rozmístit 
po celém areálu klubu. Poslední 
návštěvníci se rozcházeli až kolem 22. 
hodiny a teprve pak nastal pro 
organizátory čas zhodnotit celou akci. 
Redakce oslovila  autorku celého 
nápadu, paní Jaroslavu Ingrovou: 
 
Myslím, že zcela mimořádná účast 
překvapila nejenom nás pořádající, 
ale i všechny přítomné. Sami sebe jsme 
překvapili tím, ze jsme byli schopni 
překonat vzdálenost, pohodlnost a 
lhostejnost. Celou akci  ale vlastně 
"podrželo" asi 7 dobrovolných 
pracovníků klubu a 4 kuchaři. 
Country klub neni ve středu Sydney, 
ani na vlakové zastávce. Je poněkud 
starý a nemoderní, ale právě v neděli 
se mu podařilo opravdu vystihnout 
svůj název a poslání, protože se tu po 
dlouhé době v přátelském duchu přišli 
pobavit Češi i Slováci.  Určitou 
perličkou pro čtenáře mohou být i 
naše statistická čísla. Ta říkají, že na 
čtyřakrovém pozemku klubu 
zaparkovalo bez problémů 320 aut, 
dále, že se prodalo přes 300 obědů, 
800 kusů zákusků, několik set 
chlebíčků a že pokud jde o spotřebu 
alkoholu, tak máme naději na umistění   
v “Guinnessově knize světových 
rekordů 1999".  To jsou samozřejmě 
jen některá úsměvná čísla. Pro nás, 

organizátory, kteří jsme večer 
odcházeli unavení a dokonce i hladoví, 
byl důležitý hřejivý pocit, že se nám do 
česko-slovenské komunity - byť jen 
zatím na pár hodin - vrátil pocit 
soudržnosti a pospolitosti. 

 
Nulté číslo. 
 
Na první pohled by se snad zdálo, že nulté 
číslo, jsouc v podstatě nulové, vyjít ani 
nemůže. 
Sami teď ale čtěte, že vyšlo. Úplná nula to 
tedy není. Ale aby to bylo tak, zvoní pan 
Vydavatel, budoucí pan Vydavatel 
budoucích čísel novin - NOVIN - včetně 
tedy tohoto čísla nulového, nultého, a že 
prý čtrnáctidenně, že prý v Sydney a že prý 
pro celou Australii. A pak se objevil ve 
dveřích mého soukromí, ve své plné 
vydavatelské výši, ano výši, nikoli šíři. Pan 
vydavatel je vysokán a honosí se 
podstatnými licousy. Má recepční 
zkameněla. Zkameněl jsem i já. Stál přede 
mnou trojmuž. Z jedné strany Viktor Dyk, 
z druhé Antonín Sova a takhle ze šreku Jan 
Neruda. Jeho buditelská Výsost pak 
sejmula s hlavy širák rázu malostransko-
bušmanského, usadila se a zvysoka se mi 
zahleděla do duše. 
 
Nula-li od nuly pojde, pravím sobě, ale tak, 
aby to jeho Vydavatelstvo neslyšelo, nuly-
li je mu zapotřebí, je na správné adrese. Ku 
stáru člověk nultí a našinec vyjímky tvoří 
nerad.. Pravil také, že je broučkař, 
entomolog. kdo by, no řekněte, kdo by 
odolal českému broučkaři? Odolali-li byste 
Vy, neodolal jsem já. Nulté číslo si 
zaslouží jisté porce nulovosti a zde jí i 
máte. Pak mi učarovala ta myšlenka 
slovenskosti, slézanství, moravství, ale 
patří nám to. Nám Čechům. Hlavně nám 
Pražákům. Kosovo nemáme, i názvy 
republik se smrskly, ale když se to nakonec 
vytiskne popořadě, je toho pěkná 
hromádka, a poznamenejte si, že Noviny 
mají být pro všechny. 
 
Samozřejmě, že jsem na to Nulté číslo 
zvědav. Psát o Nultém čísle je věc rázu 
teoretického. Držet Nulté číslo v ruce, 
obracet jeho listy - jakobych už cítil tu 
tiskařskou čerň - to všechno dráždí české 
nozdry. neodolal jsem tedy ani Vydavateli, 
ani své již po dlouhá léta vžité skepsi z 
povolání a na ty Noviny jsem vsadil. Čím 
že vsadil? Vsadil jsem do hrti Buditele 
Vydavatele předplatné na rok. Mám teď 
památku pro potomstvo"stvrzenku číslo 
jedna". Je tedy pan Vydavatel tradičním 
Čechem slovanem. Spolupracovníci si 
budou prý muset vysloužit privilej do 
JEHO novin potit článečky. Zdarma číslo? 
snad ani to nulté by nemělo být zadarmo, 
pravil broukařův pohled. Ale, což o to ani 
nejde. jen aby i jiní, jiní zklamaní i 
nezklamaní, po širých dálavách pátého 
světadílu.. A až budou kolpoltéři v 
pražském Metru vylřikovat hesla Novin, 
třeba Padesát celsia naše výškaře 
neodradilo, bude pan Vydavatel slavit 
během Olympiády třeba i číslo 
padesátkové. 
 
Až tedy čas opět trhne oponou, budeme 
moudřejší. pan vydavatel je prý také 
"horolezec". Hora vysoká bude, však to 
známe. Ale poslyšte, milí čtenáři: hoďte 
mu ještě jednou lanko. Nu, snad jsem si 
měl spíše  
 vytknout políček. Snad.. Ale jak říkám, 
když se před Vás postaví Dyk, Sova, 
neruda a broučkař, to všechno v jedné 
osobě, zjihnete. Zjihnete? Zjihněte. 
Dokažme, že od nul další nula už pojít 
nemusí. V milionu je ale ostatně také 
hodně nul, a už jen bez jedinké nuly by 
nebyl milionem.. 
 
Bořek Šindler 

k K 
Od vydavatele: 
 
Rádi bychom nabídli prostor v těchto 
novinách organizacím, klubům atd. 

aby mohli informovat o 
připravovaných akcích. 
 




 

TRADE DIRECTORY 
 
NSW 
Vlad Řehořek - tel. 02 9452 2714, 
elektrikář - Forestville.. 
( průmyslová a domácí el.instalace a 
její opravy, communications, data 
cabeling,  atd.) 
Ivana  Hradecká, tel.02 9626 5463,  
52 Lyall Ave, , Dean Park, NSW, 
2761,  ( cukrářka, české zákusky a 
dorty). 
Roger's Cafe, tel. 93000 342, 
152 Campbell Parade, Bondi Beach 
otevřeno v zimní sezoně: 
 od 7.30  do 17.00 hodin 
èeská a slovenská obsluha, výteèné 
snídanì a obìdy. 
 

Community  DIRECTORY 
 
NSW 
Czech Australian Artspectrum 
Association, tel., 02 4367 0265, fax.: 
02 4367 2306,  
31 Blackbutt Road, French Forest, 2086 
vydavá umělecký časopis Spectrum,  
Czechoslovak Country Club,  
320 Devonshire Road, Kemps Creek, 
2171, tel. 02 9606 0904 
otevřeno:  pátek, sobota, 5pm do 9pm,   
neděle od od 12 do 6 pm.  
 
ACT 
Czechoslovcak Club of ACT, 
POBox 1488, Canberra ACT 2601 
18 Shropshire St. Queanbeyan  
vydává věstník  Beseda 
otevřeno v sobou. 1 - 5pm. 
 

 
enechte si uniknout první 

číslo Novin. které vyjde 
koncem měsíce července a 

předplaťte si: 
na rok = AUS$ 46,80 
na půlrok = AUS$ 25,00 
šek vystavte na jmeno NOVINY 

 
The Wentworth Bldg.,B.62 

Uni. of Sydney 2006 
ph. 02 9319 6380 

vratislav@bigfoot.com 
 
Pokud nám posíláte e-mail 
napište prosím,  jako prvni slovo 
v subjekt  : NOVINY 
 

Velice rádi zde též vložíme 
vaše inzeráty, včetně osobních 
jako jsou seznámení, hledají, 

koupí,  atd. 
 
 

 g   G 
 
 
Pravý " Bohemia crystal" PK 

500 brus, za specialnu 50% 
zlavu. 

 
Od 28.06.99 bude prebiehat druhá 

najväcsia výstava a predaj 
klasického PK 500 Bohemia brusu, 

od zatvorenia známej Bohemia 
predajne na Pitt street v Sydney. 

 
Crystal Roses, v spolupráci Bohemia 
Crystal Sydney , si Vás dovoluju 
pozvat do predajne Gift Lounge  v 
Carousel shoping centre, Bondi 
Junction, číslo obchodu 507A.  
 
Tešíme sa na Vašu návstěvu.  
Kontakt:  
phone: 02 9388 9930 
mobile: 0412 548 478 
 

 
 
 

Zveme Vás na 
nezapomenutelnou 

dovolenou..  
Magnetic Island 
Ostrov věčného léta, 
romantických zálivů, zlatých pláží 
a kokosových palem: 8 km z 
Townsville v severním 
Queenslandu, o rozloze 52 km2 a z 
větší části národní park. Tento 
ostrov poskytuje všechny městské 
služby, obchody, 15 výborných 
restaurací, 4 turistické rezorty, golf, 
tenis, plachetnice, procházky 
panenskou přírodou národního 
parku. 
Zábava pro dospělé i děti - koupání 
po celý rok. 
 


 
7 the Esplanade, Nelly Bay, 
Magnetic Island 
 











 

 
Brožury a informace dodá: 
Frank Baychek (Bejček) 
7 Wilberforce Avenue, Rose Bay, 
NSW 2029 
Telefon: (02) 9371 9164 
Fax: (02) 9388 2183 
email: transworld@one.net.au 
Wep page: 
http://www.magnetic-island-qld.com 

 


 
Chcete:  
 udělat vaši vlastní 

Internetovskou stránku? 
 psát česky na Vašem 

počítači? 
 poslouchat Radio Praha,  

Radio Country na Vašem 
počítači? 

 
Rádi Vám pomůžeme a poradíme. 

 
zavolejte nám: 0414 540 465 

Ricardo 
ricardo@ans.com.au 

N 
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pokračování z první stránky. 
 
Tak to musím začít trochu od Adama. Když jsem v roce 1949 
přišel do Izraele, tak jsem byl skoro okamžitě přijat na 
ministerstvo zahraničí. Přijel jsem sem 15.11.49 a od 1.ledna 
1950 jsem už seděl na ministerstvu.  
 
Jenže jsem neuměl slovo hebrejsky. Asi půl roku jsem úřadoval 
anglicky  a pak se na ministerstvu rozhodli mi dát takovou 
poloviční dovolenou. Půl dne jsem pracoval a půl dne jsem 
chodil do jazykové školy. Působil jsem tam asi 5 let a pak, v roce 
1955 mě jmenovali 1. tajemníkem v Tokiu. Ben Gurion, tehdejší 
ministerský předseda si ale nepřál, aby izraelští diplomati jezdili 
po světě  s německými, ruskými a nevím jakými jmény. Fischl 
bylo německé jméno a tak se to muselo samozřejmě změnit. 
Řekl jsem si, že „Fischl“ znamená vlastně malá rybka a tolik 
jsem už hebrejsaky uměl,  že jsem věděl, že ryba se řekne „Dag“ 
a že se diminutiva v hebrejštině tvořejí příponou „on“.  Tak jsem 
si řekl:“Dobrá, budeš se jmenovat DAGON!“. To jsem ovšem 
ještě nevěděl, že Dagon byl nějakej filištínskej panbíček, bůžek 
plodnosti nebo něčeho podobného. No a jako filištínskej 
pánbíček jsem  zase taky nechtěl běhat po světě  a tak jsme to s 
bratrem, který tady žije v Tel Avivu, změnili společně z Dagon 
na DAGAN. Ani jeden ani druhý jsme ale netušili, že to vlastně 
znamená něco úplně jiného – Dagan je zrno nebo taky žito. Tak 
já jsem teď vlastně VIKTOR ŽITO. A pokud jde o mé křestní 
jméno – zvukově nejpodobnější mému Viktorovi byl Avigdor. 
No a tak jsem se stal Avigdorem Daganem. 
 
Jak se vám od té doby putuje po světě se dvěma jmény? V 
Čechách vás lidé přece znají pod vaším původním jménem. 
Tam jste pro ně Viktor Fischl… 

 
Právě proto, že mě tam lidé znají, tak v Čechách vycházejí do 
dnešního dne moje knihy  pod mým starým jménem. Ale jinde 
ve světě jsem Avigdor Dagan.  
A jak se mi žije se dvěma jmény? Výborně! Nemám s tím žádné 
problémy. 
 
Vy jste během 2.světové války působil v Londýně a do Izraele 
jste dorazil až v roce 1949. A potom jste se ještě řadu let  
pohyboval po světě. Víte, mě by zajímalo, jak a kdy se z 
člověka, který se narodil v jedné zemi, stane občan nové 
země. Jak probíhá ten přerod, kdy cítíte, že už jste vlastně 
TAM, jinde doma? 

 
Já jsem odešel v roce 1949 ze dvou důvodů. Především jsem byl 
vždycky aktivní zionista. Byl jsem redaktorem zionistického 
týdeníku, parlamentním sekretářem židovské menšinové strany v 
Praze. A pak, za druhé, nemohl jsem žít s komunisty. 
Znal jsem se dobře s Clementisem, který byl po Masarykově 
smrti zahraničním ministrem a mohl jsem s ním proto mluvit 
velmi otevřeně. Řekl jsem mu, že chci odejít tam, kam už dávno 
patřím a on mi slíbil pomoc, jestliže já dokončím své poslání. 
Byl jsem tehdy  šéfem jednoho z oddělení, která připravovala 
materiály pro mírové jednání s Německem. Nakonec k němu 
nikdy nedošlo, ale já jsem svůj slib dodržel. Proto jsem do 
Izraele přišel až v roce 1949. 
Měl jsem to štěstí, že jsem znal v Izraeli spoustu lidí, jak z 
předválečných let, tak i z londýnského pobytu. Byl jsem šťastný, 
že se uskutečnilo to, co jsem až dosud žil jen na papíře: židé 
konečně mohli začít žít svůj národní život. Víte, já jsem byl v 
Československu přijímán, akceptován, měl jsem tam spoustu 
přátel (a dodnes mám), ale vždy jsem cítil, že jsem tam tak 
trochu jako na návštěvě. Země, kde Žid se narodí ne náhodou, je 
tady. A tady já jsem teď byl. Cítil jsem se, jako bych se znovu 
narodil. Nebylo to úplně lehké. Měli jsme už dvě děti a peníze 
jsem neměl. Měli jsme starosti, jistě. Ale potřebovali mě tu – 
brzy jsem tu měl svou práci, naučil jsem se trochu hebrejsky a 
pak se to rozjelo normálním životem. 
 
A vrátíme-li se k té otázce, KDY se člověk  začne cítit v nové 
zemi doma? 
 
Já jsem to začal cítit hned první den, kdy jsem tu přistál. Jako žid 
se stanete částí celku, své společnosti asi hned. To je nový 
životní pocit. 
 
Možná, že podobný pocit mohli mít Češi a Slováci, když se v 
18. roce vytvářelo Československo? 
 
Rozdíl byl ale v tom, že vy jste tam, na témže území žili po 
generace. Tam se změnila firma – jméno, ale tady všechno. Ale 
máte pravdu, já jsem zažil oboje, takže to srovnání  má své 
opodstatnění.  
 
Hovoříme-li o pocitu sounáležitosti se zemí – vy vlastně píšete 
až do dnešní doby své knihy  v češtině. Vaší řečí by ale měla 
být hebrejština ..? 
 
V denním životě to je hebrejština. Je ale rozdíl mezi denním 
životem a literárním tvořením, zejména u mně, protože já jsem 
naladěn. hodně lyricky. Dlouhou dobu jsem vlastně tvořil jen 
poezii. První román jsem napsal až v roce 1947 a ani k němu 
bych se nebyl odhodlal, kdyby mě k tomu můj přítel, František 
Langer nedohnal. Nakonec jsem jeho naléhání podlehl a vyhrál 
jsem Cenu evropského literárního klubu. Byla to tehdy nejvýše 
dotovanuá literární cena, asi 60 tisíc korun, což byla strašlivá 
spousta peněz. Ty peníze mně komunisté nechali, ale moje kniha 

doma vyjít nesměla. To bylo asi poslední stéblo, které rohodlo o 
mém odchodu. 
Když jsem přišel do Izraele, tak mi bylo už 37 let. Byl jsem už 
tak trochu fotr. Už  naučit se řeči byl problém, a psát lyrickou 
prózu v novém jazyce, takových lidí je opravdu málo. Já můžu 
říct hebrejsky všechno, co chci říci, ale vím, že můj český 
slovník je daleko bohatší. Vím, že ty nuance a jazykové odstíny 
dokážu vyjádřit  jenom v češtině a to je u člověka, který píše 
lyrickou prózu hrozně důležité. 
 
Přestože rozumíte hebrejsky dnes už dokonale, vaše knihy 
musejí být do hebrejšiny překládány. Jaký je to pocit, když 
si v hebrejštině čtete knihu, kterou vám přecejen někdo jiný 
překladem trochu přetvořil? Vy můžete do detailu sledovat, 
jak  vlastně ten překladatel s vaší knihou nakládá! 
 
Já jsem měl veliké štěstí na překladatele. Protože je ale velice 
málo dobrých překladatelů z češtiny do hebrejštiny, tak si své 
knížky překládám do angličtiny nebo někdy do němčiny a z 
těchto jazyků už tu je celá řada dobrých překladatelů do 
hebrejštiny. 
 
Můžete prozradit, jak se ve vaší mysli rodí náměty pro nové, 
beletristické knížky? Jsou to vzpomínky, vnější podněty nebo 
něco, co vás zaujme? 
 
Spisovatel většinou neví jak se nějaký nápad v hlavě zrodí. V 
mém případě je to do značné míry dáno tím, že jsem Žid a že ta 
nejnovější židovská historie byla tak hrozná. Židovský spisovatel 
se tomu  prostě nemůže vyhnout, nemůže se vyhnout holocaustu. 
A protože pro ty, kdo byli sami v koncentrácích, je hrozně těžký 
o tom napsat (i po těch letech),  tak  mě to přimělo k tomu, abych 
třeba napsal „Dvorní šašky“., kteří mají už nyní vlastně další dvě 
pokračování . Holocaustu se týká i celá řada mých povídek. 
Celou další kategorii tvoří knihy o poválečném životě v 
Jeruzalémě a další velký tématický okruh – to jsou knihy, v 
nichž se snažím přiblížit svět, který už neexistuje. To je svět 
mého dětství, svět v židovských rodinách. Nikdy jsem nenapsal 
autobiografii a ani ji nenapíšu, ale v mnoha románech i povíd-
kách jsou autobiografické elementy, ke ketrým se vracím, 
protože to je právě ten svět, který už není. Svět, o němž si 
myslím, že na něm bylo tolik krásného, že stojí za to, aby o něm 
věděla i příští generace. 
Od roku 90 vycházejí moje knihy většinou hned současně v 
češtině i hebrejštině. Ony vycházely česky už i před tím, ale 
tehdy v exilových edicíci v Německu, Americe nebo Kanadě. 
 
Vracíte se do svého dětství protože chcete, aby se ta doba 
zachovala alespoň ve vzpomínkách nebo proto, že byste si 
přál, aby se ta doba vrátila anebo jednoduše proto, že čím je 
člověk starší, tím více se vrací ve vzpomínkách do dob svého 
mládí? 
 
Nemyslím si, že by se ta doba měla vrátit – taky byly tehdy 
špatné věci a já jsem navíc takový realista, že si nikdy nepřeji 
nic, o čem vím, že je to naprosto nesplnitelné. Nechci aby se to 
vrátilo, ale cítím, že v tom je tolik krásy… A nejen to. Myslím, 
že člověk roste z dětství. A že tam se už pomalu rodil i dnešní 
Viktor Fischl anebo Avigdor Dagan. Taky jsem snad trošku 
moudřejší než jsem byl skoro před celým stoletím, tak myslím, 
že mám skoro povinost říkat některé základní věci, které jsem se 
dozvídal a které měly své kořeny v tom, co jsem slyšel dokonce 
od svých rodičů . Tam jsem se dozvídal o lidských vztazích a tak 
v tom chci nějak pokračovat. 
 
Říkal jste, že nechcete napsat autobiografii. Proč? Vždyť v 
těch vašich knížkách jsou vlastně autobiografické prvky, 
momenty z vašeho dětství obsaženy velmi výrazně! 
 
No ano, ale já si vybírám jen to , co pokládám za důležité. Můj 
život byla pořád ještě  je ohromně zajímavý, ale nepokládal jsem 
ho za důležitý. Já jsem byl při mnoha věcech, vím o nich, ale 
nehrál jsem v nich nikdy prim. Nebyl jsem nikdy žádný národní 
hrdina. Napsal jsem knihu, která se jmenuje SETKÁNÍ, to jsou 
medailony opravdu důležitých lidí, s nimiž jsem se setkal. Oni 
byli důležití, ne já. 
 
Ta vaše autobiografická knížka by ale byla jistě nejen 
dokumentem, ale i poutavým vyprávěním, nemyslíte? 
 
Autobiografii se nejvíc blíží román, který právě píšu. Nejsem to 
ale jenom já, dokonce tam vystupují postavy, které neexistovaly. 
Ta knížka ukazuje duchovní rozměr, který se ve mně rodil, to jak 
se budu chovat k lidem, jak si myslím, že by se lidé měli chovat 
jeden k druhému. Jenže – já to dovedu do svého 13. roku a tam 
je konec.  Proč? Protože podle židovského zákona se židovský 
kluk ve třinácti letech stává mužem, členem komunity a 
odpovědným člověkem. Tam také končí má kniha. 
 
A  tady také končí první část setkání se spisovatelem Viktorem 
Fischlem. O jeho přátelství s Janem Masarykem I o setkáních se 
čtenáři se dozvíte ve druhé části rozhovoru již v příštím čísle 
Novin. 
 
Yvonna Nouzová 
Nová kniha o české historii - Jonathan Hughes Bolton 
Derek Sayer, The Coasts of Bohemia, Princeton 
University Press, 1998. Tento článek vyšel anglicky v 
červnovém čísle časopisu The New Presence.  
 

V úvodním odstavci ke knize The Coasts of Bohemia: A Czech 
History, Pobřeží Bohémie: Historie Čech děkuje Derek Sayer 
starému příteli za to, že mu vymyslel titul této knihy. Na první 
pohled je to překvapivé, neboť podtitul - Historie Čech - se zdá 
být docela jednoduchý. Že je to titul velmi rafinovaný, se však 
dovíme teprve, když se dáme do četby této fascinující knihy.  
 
Sayer argumentuje, že "viděno zvnějšku", česká historie má jen 
málo jasných kontur, vypadají jen jako "nikoliv o moc víc než 
nesouvislá řada měnících se diskontinuit", "narativní země 
nikoho", které vyvolává naši pozornost pouze tehdy, když se 
dostává do bojů sousedních mocností, ať to jsou Habsburkové, 
nacisté nebo Sověti. Sayerova inteligentní, sugestivní a podrobná 
kniha je pokusem zmapovat "pobřeží" Bohémie zvnitřku. To 
neznamená, že by zkresloval to, o čem píše, ve prospěch Čechů, 
ale zkoumá pozorovací body, z nichž se Češi dívali na svou 
minulost. Sayer studuje rozdílná pojetí české národní totožnosti 
v devatenáctém a ve dvacátém století a nabízí nám nikoliv jen 
"jednu historii Čech", ale mnoho historií.  
 
Sayer se zabývá méně samotnými historickými událostmi - 
dovíme se relativně málo o tom, co se stalo řekněme v letech 
1848 až 1918 - a více tím, jak tyto události byly chápány dalšími 
generacemi. Namísto aby se věnoval válkám, revolucím, 
kongresům či soudním procesům, obrací svou pozornost k 
románům, oficiálním dokumentům, ceremoniím a dalším 
znamením doby. Shromáždil skutečně obrovskou a fascinující 
sbírku zdrojů: všechno od zakládajících textů české totožnosti, 
jako byly Palackého Dějiny českého národa v Čechách a na 
Moravě, až k jemnějším ukazatelům národního cítění, jako jsou 
jména ulic, knižní průvodce a pamětní desky. Sayer umí velmi 
dobře analyzovat literární i neliterární texty a zvlášt velkým 
odborníkem je na zjišťování symbolického významu takových 
veřejných "znamení", jako jsou pomníky, výstavy v muzeích, 
poštovní známky a veřejné pohřby.  
 
Občas je množství informací zahlcující a čtenář, který není 
obeznámen s českou historií, může mít problémy s tím, že si 
začne plést některé postavy, vzhledem k tomu, že Sayer pečlivě 
vytváří vzájemné paralely mezi všemi tématy. Tyto paralely jsou 
však velkým plusem této knihy. Ukazují, jak čeští vedoucí 
představitelé a intelektuálové v různých dobách usilovali o 
interpretaci těchže národních ikon k různým cílům.  
 
Bohužel, Sayer se skoro nezmiňuje o nedávno zemřelém mistru 
semiotikovi, Vladimíru Macurovi, jehož Znamení zrodu líčí 
české národní obrození z devatenáctého století takovým 
způsobem, který také citlivě vnímá drobné významové rozdíly v 
textech běžných i nekonvenčních. I Macura ví, že "český národ" 
je nedávná konstrukce. V konečné instanci je však Sayerův 
argument jiný než Macurův.  
 
Jestliže je Znamení zrodu příběhem o tom, jak první generace 
českých národních "buditelů" mezi sebou vytvořila umělý svět, 
semiotickou "prázdnou nádobu", která ještě neměla žádný vztah 
k realitě, Sayer rozšiřuje tento model na všechny pokusy vytvořit 
českou identitu - od národního obrození až do přítomnosti. 
Ukazuje, jak tyto symbolické systémy nevyhnutelně pronikly do 
skutečnosti každodenního života - takže vesnické kroje nebo 
říkanky pro děti přestaly být "náhodnou součástí osobní 
existence" a "byly rekonfigurovány jako základní prvky 
společenské totožnosti".  
 
Tato "kolonizace každodenního života" byla podstatou "kulturní 
revoluce", v níž ti, kdož hovořili česky, byli znovu počati jako 
národní kolektiv. Ještě více než Macura věří Sayer v schopnost 
znaků utvářet totožnost. Ale zdůrazňuje, že takové revoluce mají 
své temnější stránky: toto potvrzení české totožnosti uvěznilo 
Němce a židy v jejich vlastním, samostatném kolektivu - staly se 
cizími "menšinami", žijícími ve slovanské společnosti. Obdobně 
prováděli posléze i komunisté kolonizaci každodenního života, i 
když jejich kolonizace byla založena na represívní kontrole 
symbolů politiky, kultury a každodenního života.  
 
Sayer prezentuje mistrovskou verzi české historie právě proto, že 
poukazuje na podobnost mezi komunisty a obrozenci. Přestože 
komunisté i obrozenci užívali úplně jiných metod, uvádí Sayer, 
nicméně realizovali podobný projekt. Komunismus lze 
považovat za "nepovedené dítě" českého národního obrození. 
Kult "českého lidu" z devatenáctého století, považovaný za zdroj 
národní autentičnosti, zaměřený proti německy mluvící 
byrokracii a později proti bohaté židovské buržoazii se lehce 
vyvinul v komunistickou indentifikaci národních zájmů se zájmy 
dělnické třídy.  
 
Tento přístup vyvolává zajímavé a znepokojivé paralely: mimo 
jiné odmítá představu, že byl komunismus jen cizí ideologií, 
vnucenou sovětským imperialismem, čistě vnější katastrofou, jíž 
byli Češi postiženi zvnějšku. I když Sayer rychle dodává, že 
komunismus nebyl nevyhnutelným důsledkem nacionalismu z 
devatenáctého století, měl se zabývat trochu víc alternativami, 
které česká společnost odvrhla po cestě.  
Dokončení na straně 8. 
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Češi a olympijské hry. 
 
Do zahájení olympijských her v 
Sydney zbývá ještě 14 a půl měsíce a 
Sydney prožívá období horečných 
příprav na tuto největší sportovní 
událost své historie. Pro úvodní číslo 
nových českých a slovenských novin 
bude jistě zajímavé udělat si 
rekapitulaci účasti českých sportovců 
na olympijských hrách a jejich 
mimořádných úspěchů v celé řadě 
sportů.  
Právě před měsícem, byly v Čechách 
velmi okázalé oslavy stého výročí 
založení Českého olympijského 
výboru. Bylo to ještě za doby 
Rakousko-Uherska, kdy se 18. května 
1899 ustavil samostatný Český 
olympijský výbor, který již následující 
rok vyslal první českou olympijskou 
výpravu na II. Olympijské hry, které 
se konaly v Paříži v roce 1900. Češi se 
v Paříži představili poprvé na 
mezinárodní sportovní aréně velmi 
úspěšně, přivezli domů jednu stříbrnou 
a dvě bronzové medaile. Vystoupení 
těch dvanácti representantů, tehdy 
málo známého národa mělo i význam 
mezinárodně politický, v době kdy náš 
národ usiloval o národní nezávislost. 
Byl to také úspěch sokolské výchovy k 
tělěsné zdatnosti a připravenosti. 
Na první zlatou medaili jsme čekali 
až do roku 1924, kdy na  VIII. 
Olympiádě opět konané v Paříži, 
reprezentant Československa, sokol, 
gymnasta Bedřich Šupčík zvítězil ve 
šplhu na laně a přivezl domů první 
zlatou medaili. Na další Olympiádě v 
Amsterodamu, v roce 1928, už to byly 
dvě zlaté, které získali Vácha v 
tělocviku na hrazdě a Ventura v jízdě 
na koni. O osm let později, na 
Olympiádě v Berlíně Češi vybojovali 
tři zlaté. Tam poprvé zazářili naši 
vodáci, dvojice kanoistů Brzák a 
Syrovátka a Mottl se Škrlandem. Třetí 
medaili připojil náš nejslavnšjší 
gymnasta Alois Hudec.  
Na první Olympiádě po druhé 
světové válce, v Londýně roku 1948 
naši vybojovali šest zlatých. To už 
jsou pro mnohé čtenáře dobře známá 
jména: tři zlaté získali kanoisté 
Holeček, Čapek a dvojice Brzák-
Kudrna. Poprvé vydobyl zlatou 
olympijskou medaili náš nejlepší atlet 
Emil Zátopek (v běhu na 10 km), po 
němž Australané pojmenovali jednu 
ulici v olympijské vesnici v Sydney. 
Další dvě zlaté přivezli družstvo žen v 
gymnastice a boxer Torma.  
Nejvíce medailí dovezli česko-
slovenští representanti z letních 
Olympijských her v roce 1952 v 
Helsinkách: sedm zlatých,  a pak z 
Mexika v roce 1968 opět sedm. Z 
Helsinek přivezli čtyři zlaté medaile 
Emil a Dana Zátopkovi, další tři pak 
boxer Zachara, opět kanoista Holeček 
a čtyřka s komidelníkem. V Mexico 
City zazářila Věra Čáslavská, která ke 
dvěma medailím z Tokya přidala další 
čtyři zlaté. Další zlaté dostali Kůrka ve 
střelbě, Rezková ve skoku vysokém a 
Duchková ve skocích do vody. Skvělé 
úspěchy československých sporovců v 
Mexiku byly motivovány tragickými 
událostmi doma v srpnu 1968, invazí 
vojsk Varšavského paktu.  
Na dalších třech olympiádách, v 
Mnichově, Montrealu a v Moskvě 
získali Čechoslováci pouze po dvou 
zlatých a další olympiády v roce 1984 
v Los Angeles se nezúčastnili. O té 
neúčasti se tenkrát ovšem 
nerozhodovalo v Praze, ale v 
Moskvě... 

Mnohem lépe si čeští reprezentanti 
vedli na "polistopadových" 
olympiádách v Barceloně a v Atlantě. 
Z Barcelony, kde sportovci ještě 
reprezentovali  Československo, 
přivezli čtyři zlaté, dvě stříbrné a 
jednu bronzovou. A protože některé z 
těch olympijských vítězů možná 
uvidíme příští rok v Sydney, uvedu 
jejich jména. Zlatou medaili ve vrhu 
oštěpem vyhrál světový rekordman 
Jan Železný, zlatou v desetiboji Robert 
Změlík. Další zlato vybojoval ve 
střelbě Petr Hrdlička a čtvrtou zlatou 
dostal ve vodním slalomu Luděk 
Pollert. Pro naše čtenáře bude 
zajímavé, že Luďkův strýc, profesor 
Jaroslav Pollert byl nedávno dvakrát v 
Sydney. Byl také slavný slalomář a 
úspěšný reprezentant a nyní je 
presidentem světové federace vodního 
slalomu.  (Profesor J. Pollert který je 
expertem v hydraulice, přijel do 
Sydney spolupracovat s australskými 
inženýry s projektováním a výstavbou 
dráhy pro olympijský vodní slalom. Je 
to velice zajímavá stavba kterou stojí 
za to vidět. Nachází se v Penrithu, v 
areálu International Regata Centre. 
Pokud ji však chcete vidět v provozu, 
přijdtě v době od 9 do 10 hodin, kdy 
jsou spuštěny pumpy, které ženou vodu 
na dráhu.) 
Na posledních letních Olympijských 
hrách v Atlantě Češi získali čtyři zlaté, 
tři stříbrné a čtyři bronzové. Jednu 
vyhrál opět Jan Železný v oštěpu. 
Železný se ale nedávno  zranil při 
treninku a tak mu musíme držet palce 
aby se brzy uzdravil a mohl zahájit 
přípravu. Další tři zlaté vybojovali 
kanoisté Štěpánka Hilgertová a dvě 
zlaté Martin Doktor. Ten si už přiletěl 
do Sydey zatrénovat, koncem 
loňského roku. Vyzkoušel si v 
Penrithu novou olympijskou dráhu, 
kde trénoval tři týdny. 
* 
Prvním předsedou Českého 
olympijského výboru se stal PhDr  
Stanislav Guth-Jarkovský, který 
výboru předsedal plných 30 let, a to od 
roku 1899 až do roku 1929. Současně 
reprezentoval Čechy v Mezinárodním 
olympijském výboru v letech 1894 až 
1943. Od roku 1995 zastupuje Českou 
republiku v MOV Věra Čáslavská.  
Věra Čáslavská byla předsedkyní i 
Československého / Českého 
Olympijského Výboru (ČOV), a to od 
roku 1990 do 1996. Od roku 1996 je 
jeho předsedou MUDr Milan Jirásek. 
Generálním sekretářem je pan Karol 
Špaček. 
Čeští krajané v Sydney poznali oba 
představitele ČOV při jejich navštěvě 
Australie v prosinci 1997, při setkání s 
krajany v sydneyské sokolovně. Český 
olympijský výbor má dva 
místopředsedy PhDr Františka 
Dvořáka a prof. Karla Bauera. Minulý 
měsíc byl pan Dvořák jmenován do 
funkce "Chef-de Mission", česky 
bychom řekli "vedoucí olympijské 
výpravy" pro XVII. letní olympijské 
hry v Sydney. Jeho zástucem byl 
zvolen pan Jan Hrdina, ředitel odboru 
sportu ČOV. Pány Dvořáka a Hrdinu 
naši krajané rovněž poznali v 
sokolovně a brzy sem zase přijedou na 
seminář "Chefs de missions", který se 
bude konat koncem září tohoto roku, 
tedy přesně rok před olympiádou. Na 
semináři budou zástupci všech 2OO 
zemí, které se účastní olympijských 
her v Sydney. 
 

W w 
 

 Nejčastější otázkou, kterou 
dostávám od našich krajanů je: "Jak se 
připravují čeští reprezentanti a kdo 
vlastně přijede do Sydney?". Odpověď 
na tuto otázku by si vyžádala nejméně 
jeden další článek a myslím si, že je to 
otázka stále ještě předčasná. V 
současné době probíhají kvalifikace v 
různých sportech a proto se dnes 
zmíním jen o těch, kteří už mají účast 
na sydneyské olympiádě zajištěnou, a 
o kterých to já vím.  
Dva z nich se kvalifikovali tady v 
Austrálií. První byla česká jachtařka 
Lenka Šmídová, která plachtí na 
formuli Europa. Ta se kvalifikovala na 
šampionátu v Melbourne, v lednu 
letošního roku. Druhým je - v Sydney 
tak dobře známý - Honza Řehula, 
který v Sydney trénoval s australskými 
špičkovými triatlonisty a který na 
"World Cup" v Sydney, letos v květnu,  
před Opera Housem  vybojoval skvělé 
třetí místo a tím i  účast na Olympiádě. 
Jeho umístění je o to cennější, že 
"World Cup" se konal na trati, kde 
bude také probíhat sám olympiský 
závod v triatlonu neboli česky v 
"železňáku". 
 
O těch dalších zase až příště. 
 
Ing.arch. Jarda Zahrádka, atašé ČOV v 
Sydney. 

/Q q 
Zelená je tráva, fotbal, to je život... 
Říká se, že co Čech (a samozřejmě i 
Moravan a Slezan), toť předseda vlády 
a fotbalový trenér. Víme, jak bychom 
vládli a útočili, kličkovali, dávali góly. 
Ovšem proto, že nám - lidu obecnému 
- tyto důležité funkce nejsou na 
základě nějaké kolektivní smlouvy 
svěřovány, vládne se u nás mizerně a 
ve fotbale je to jakbysmet. Příjemné 
výsledky jsou jakási náhoda, kterou 
jsme z půllitru piva nedokázali 
prorokovat.  
 
V tuto chvíli se ohledně vládnutí 
nemusíme obávat, že by nedošlo na 
naše veřejná slova. Vláda vládne tak, 
jak vládne, a každý Pepík Vyskoč 
může říci, že by to činil lépe. Sotva co 
mu namítnout.  
Nicméně fotbal na rozdíl od 
politických činností vykazuje úspěchy. 
Zdá se, že chlapci z české kotliny 
umějí poslat míč tam, kam je potřeba, 
ba i střílejí góly. Lehce jako první, 
dávno před termínem postoupili na 
mistrovství Evropy, a dokonce se už 
dostali na třetí místo byť mírně sporné 
tabulky FIFA.  
Jenomže v nadšení nad tím, že se 
konečně daří, nepřehlédněme, že páteř 
národního fotbalového mužstva tvoří 
krajánci, muži, kteří si vydělávají na 
chleba v zahraničí. Jsou jakýmsi 
živým „rodinným stříbrem“, které 
jsme bez okolků prodali bohatým 
klubům. Odtamtud si přinášejí kázeň, 
ochotu riskovat, nesmířit se s 
nepříznivým vývojem zápasu, tam 
načerpali sebevědomí, nadhled a 
umění vyhrávat.  
Hodnotit úroveň českého fotbalu podle 
reprezentačního týmu bylo by totéž 
jako oceňovat naši ekonomiku na 
základě výsledků Škody-Volkswagen. 
Místní klubový stav je zatím 
neutěšený a výjimka slávistického 
tažení v Poháru UEFA ho jenom 
potvrzuje.  
Kolikrát už jsme slyšeli, že vznikne 
pravý český velko-klub. Jeden 
kandidát na něj, Sparta, se zmítal v 
dluzích, střídá majitele i trenéry, další, 
Slavia, je jaksi letargická a hraje před 
tribunou, která by mohla být lešením, 

kdyby kolem nerostlo tolik lopuchu a 
lebedy.  
Až příliš to připomíná sliby chyby 
českých velkopodnikatelů, jako byli 
například Stehlík nebo Soudek. Jdou 
na to s bubnem a jediné, co svedou, je 
to, že se vrabci rozletí a peníze 
rozkutálejí. A hospoda jenom zašumí: 
„No jo, my jsme to říkali!“  
 
Fotbal bývá začasté lakmusovým 
papírkem společnosti. U nás se to jeví 
nadmíru zřetelně. Ne, že bychom 
neuměli. Potřebujeme ale jiné 
manažery a jiné podmínky. Pak 
najednou dokážeme kopnout míč, kam 
chceme, ba i dát gól. V ryze českém 
prostředí se tolik nedaří. Fotbalistům 
ani ekonomice.  
Vladimír Kučera (Týden) 
 

* 
VCS v plávaní: Moravcovej 
víkendová absencia 
Tromfom päťdesiatky 
MARIAN NITON 
Tri slovenské rekordy, tri rekordy 
mítingu a tri limity na ME - taký je 
sumár víkendového diania na 37. 
ročníku Veľkej ceny Slovenska v 
plávaní a domácom šampionáte v 
krytej päťdesiatke na bratislavských 
Pasienkoch. Väčšina z nich padla v 
nedeľu, v rýchlych päťdesiatkach. 
Rozhovor s Jánom VALACHOM 
Do Sydney vyše 2 minúty 
MICHAL ZEMAN 
Preteky jednotlivcov na 
majstrovstvách Slovenska ste vyhrali 
po sóle s náskokom. Bola cesta za 
titulom jednoduchá ako naznačuje 
výsledok? - Práve naopak. 
Majstrovstvá Slovenska v cyklistike 
Opäť Valachovo sólo 
Ján Valach (25 r.) z treťodivízneho 
profitímu De Nardi ETA Pasta 
Montegrappa potvrdil svoju prevahu v 
slovenskom pelotóne a vo veľkom 
štýle sa stal cyklistickým majstrom 
Slovenska v pretekoch jednotlivcov s 
hromadným štartom. 
Futbalový Intertoto Cup 
V 2. kole Žilina - FC Metz 
V odvetách 1. kola letnej európskej 
futbalovej súťaže UEFA Intertoto Cup 
oba slovenské tímy zvíťazili. Žilina po 
výhre v Dánsku bola úspešná i doma a 
cez Herfölge postúpila. Trenčínu 
víťazstvo 3:1 nad macedónskym 
Pobeda Prilep nestačilo - s pohárom sa 
rozlúčil po pokutových kopoch. 
 

* 
Jágr získal nejprestižnější cenu 
NHL  
Útočník Jaromír Jágr z Pittsburghu 
získal na třetí pokus Hartovu trofej pro 
nejužitečnějšího hráče soutěže, 
gólman Dominik Hašek získal potřetí 
v řadě a celkem popáté v kariéře 
Vezinovu trofej pro nejlepšího 
brankáře.  
Jágr měl však větší radost z toho, že se 
podařilo zachránit jeho tým 
Pittsburghu Penguins.  
Jágrův Pittsburgh zachránil 
Lemieux  
Zámořský hokejový klub Pittsburgh 
Penguins, který před časem vyhlásil 
bankrot, zůstane ve městě svého 
vzniku, přičemž jeho novým 
majitelem se stane bývalý hráč Mario 
Lemieux. Rozhodl o tom soudce 
Bernard Markovitz. Lemieux se zapíše 
do historie NHL jako první hráč, který 
vlastní klub, v němž kdysi působil.   
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This will be a community paper printed 
in the Moravian, Czech, Silesian and 
Slovak languages. The last page will be 
in English to bring some information to 
the relatives who do not have a deep 
knowledge of these slovanian 
languages. 

 
Politics  
June 28, 1999 Prague - Trust in Prime 
Minister Zeman fell seven percentage 
points during the last three months to 
29%, according to an IVVM poll. 
Parliamentary Vice Chairwoman Petra 
Buzkova is the governing Social 
Democrats' most trusted politician (66%), 
followed by parliamentary leader 
Stanislav Gross (64%). The Environment 
Ministry became the first ministry to 
submit its EU integration plan to the 
government, calling for new legislation 
and 1,400 new employees. (Prague 
Business Journal)  
 
Law  
Sweeping VAT changes go to Parliament  
June 28, 1999 Prague - Parliament is 
preparing to debate this week a 
government amendment to the tax code 
that reshuffles the sectors eligible for a 
special 5% value-added tax category. The 
government on June 16 approved the 
measure, which could throw enterprises 
from legal services to haircutting and 
computer consultancy into the 22% 
category. (Prague Business Journal)   
   
Privatization  
CSOB sale breaks ice on bank sell-offs  
 
by Hana Lesenarova  
 
Prague Business Journal (page 1)  
June 28, 1999 Prague - Prime Minister 
Milos Zeman last Thursday watched over 

the signing ceremony for the second-
largest foreign direct investment do date 
in the country — the Kc 40 billion ($1.1 
billioin) sale of Ceskoslovenska Obchodni 
Banka to Belgian KBC Bank. 
 
At the same time, CSOB sold 4.3% of its 
own shares to the International Finance 
Corporation, the investment banking arm 
of the World Bank, for $75 million. As 
the proceeds from the IFC are being paid 
to CSOB itself, the freshly privatized 
bank has no further need for 
recapitalization, said CSOB's general 
manager, Pavel Kavanek. 
 
KBC should make the payment by July 
22, and a portion of that sum should come 
from local borrowing. The sale revenues 
will be divided between the Czech 
National Bank, the Finance Ministry and 
the National Property Fund. 
 
Zeman especially praised the work of the 
Finance Minister Ivo Svoboda for the 
"incredible speed" with which he pushed 
for privatization, which marks the first 
major bank sale since last year's 
acquisition of Investicni a Postovni Banka 
by Nomura. 
 
CSOB's sale should be followed early 
next year by the privatization of Komercni 
Banka and Ceska Sporitelna. 
 
KBC beat out Deutsche Bank and 
HypoVereinsbank in the bidding (see PBJ, 
June 7, 1999), and is already preparing a 
team of 12-15 people to join the existing 
management in the bank.  
 
KBC bank wants to boost the former 
monopoly foreign trade bank's retail 
network of 54 outlets by adding another 
90 branches.  
 Slovak Government Approves 
Sensitive Language Law  

BRATISLAVA (Reuters) - The Slovak 
coalition government, which includes a 
party representing ethnic Hungarians, 
approved a draft law on minority 
languages on Wednesday to try to lance a 
source of communal and political tensions 
within the country. European institutions 
have repeatedly called on Slovakia to pass 
new legislation to balance its strict 
regulations mandating Slovak as the 
official language. The draft legislation, 
which now goes to parliament for debate 
and a vote, would grant minority 
languages equal status with Slovak in 
towns and villages with minority 
populations over 20 percent of the total. 
Members of minorities would then be 
entitled to use their language in all official 
dealings with state government and local 
government institutions. „The government 
discussed and approved a proposal of the 
law on the use of languages of ethnic 
minorities,“ the government said on 
Wednesday in a communique. One of the 
four parties in the government is the 
SMK, representing Slovakia‘s 500,000-
member Hungarian minority. The SMK 
and its three coalition partner had 
submitted separate proposals and failed 
for several months to agree on a formula 
for the legislation. The previous Slovak 
government of Premier Vladimír Mečiar 
had been repeatedly criticised for 
backsliding on democracy and poor 
treatment of Slovakia‘s ethnic 
Hungarians. The government of Mikuláš 
Dzurinda has pledged to get Slovakia 
back on track to European integration. 
Slovak opposition parties have launched a 
petition for a referendum on the law‘s 
passage, hoping to have it voted down. 
Three-hundred and fifty thousand 
signatures must be collected for a 
referendum to be called. 
sme 

Good advice is better then 
gold. 

If you are looking for any services, 
products or manufacturers, etc. do not 
waste your time. The best thing to do 
is  to contact the European Databank, 
who will provide you with the best 
information available.. 
They will give you the right address 
and contact number. 
 In the Czech Republic ring this short 
telephone number: 185 in any large 
town. 
In the Slovak Republic the telephone 
numer is. 16 185.  
The Information is free of charge. 

 
EDB have one of the largest databases 
of products. services and businesses etc. 
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Sayer zvlášť ostře kritizuje meziválečnou první 
republiku. Usuzuje, že byla příliš etnicky 
rozrůzněná (žily v ní velké menšiny židů, 
Němců, Maďarů a samozřejmě Slováků) na to, 
aby pro ni mohla být přijatelná úzká národní 
totožnost, kterou vytvořili obrozenci.  
 
To jsou sice pravdivé argumenty, ale Sayer je 
měl doplnit podrobnějším rozborem 
pragmatického, centristického liberalismu, 
jehož představitelem byli lidé jako první 
československý prezident Tomáš Garrigue 
Masaryk, spisovatel Karel Čapek a známý 
meziválečný novinář Ferdinand Peroutka. 
Často se krátce vyskytují na pobřežích 
Bohémie, ale zaslouží si rozsáhlejší diskusi. 
Mnoho Sayerových zmínek o těchto lidech 
zdůrazňuje jejich příbuznost s úzkoprsým 
nacionalistickým táborem, aniž by se autor 
zabýval složitostí jejich podpory pluralismu a 
demokracii.  
 
A přece žádná debata o české totožnosti není 
úplná, pokud se podrobně nezabýváme těmito 
osobami, s jejich vlastními komplikovanými, 
rozpornými a fascinujícími názory na český 
nacionalismus a soupeřící představy českosti.  
 
Avšak Sayer netvrdí na žádném místě své 
knihy, že je ta kniha kompletní, a ukončuje své 
vyprávění v šedesátých letech tohoto století, 
kdy se zdála historická linie, táhnoucí se od 
předchůdce reformace z patnáctého století Jana 
Husa ke komunistickému prezidentu Klementu 
Gottwaldovi přímější, než linie od Husa k 
Havlovi. Tímto způsobem nepřímo poukazuje 
na to, jak výrazně Češi od roku 1989 přepsali 
svou minulost, a probouzí v nás smysl pro to, 
že si uvědomujeme, jak nekonečně 
proměňujeme historii k obrazu svému.  
 
(Jonathan Hughes Bolton pracuje na doktorské 
dizertaci na univerzitě v Michiganu.) 
 

 


